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Proyecto Global de Bancos SAO  

Gestión y destrucción de sustancias que  
agotan la capa de ozono

El desafío 

El aumento de las temperaturas, la urbanización y el 
crecimiento económico conllevan, especialmente en los  
países en desarrollo, a una creciente demanda de siste-
mas de refrigeración y aparatos de aire acondicionado 
(RAC). La mayor parte de los refrigeradores y acondi-
cionadores de aire antiguos todavía utiliza refrigerantes 
que consisten de sustancias que agotan el ozono (SAO). 
Tal es el caso de los hidroclorofluorocarbonos (HCFC) 
con muy alto potencial de calentamiento global (PCG).  
Gracias al Protocolo de Montreal, la producción y el 
consumo de SAO se han reducido con éxito progresiva-
mente. Sin embargo, la gestión ecológica de los llamados 
“bancos de SAO” (residuos que contienen estas sustan-
cias, tales como neveras antiguas, acondicionadores de 
aire, etc) no está regulada por el Protocolo de Montreal 
y con frecuencia no se manejan adecuadamente. Como  
consecuencia las sustancias se filtran desde los bancos  
de SAO en el medio ambiente; dañando la capa de 
ozono y el clima a nivel global. La recolección adecuada, 
recuperación y destrucción de los bancos de SAO es un 
verdadero desafío para los países en desarrollo. A  
menudo éstos carecen de las condiciones institucionales 
marco, la planificación de la gestión de residuos y la 
infraestructura necesarias, así como de las tecnologías 
específicas para la destrucción de SAO. 

Nuestro enfoque 
 
Este proyecto forma parte de la Iniciativa Inter-
nacional del Clima (IKI) del Ministerio Federal de 
Medio Ambiente, Conservación de la Naturaleza, 
Construcción y Seguridad Nuclear (BMUB). Es el  
primer proyecto mundial sobre la gestión de residuos 
que contienen SAO dedicado a la elaboración y a la 
aplicación de estrategias integradas para la reducción de 
las emisiones originadas a partir de las SAO contenidas 
en dichos residuos.  

La Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH apoya a los países  
cooperantes seleccionados de las cinco regiones de la 
ONU en el desarrollo de un enfoque integrado para  
la gestión y destrucción de SAO. 

Objetivo 
 
El proyecto tiene como objetivo establecer las condi-
ciones políticas marco para la creación de la gestión 
nacional de bancos de SAO, así como la cooperación 
tecnológica en los países cooperantes. Las regulaciones 
internacionales como el Protocolo de Montreal, la 
Convención Marco sobre el Cambio Climático, así 
como los Convenios de Basilea y Rotterdam se tendrán 
en cuenta para el desarrollo de estrategias nacionales y 
la cooperación regional. 



Como primer paso, el proyecto incluye un análisis  
detallado de las condiciones marco actuales en los cinco 
países y/o regiones cooperantes; comprende la legisla-
ción, los instrumentos de política, la infraestructura,  
la planificación y las prácticas de gestión de residuos 
(así como también de los bancos SAO). Este estudio 
proporcionará métodos e instrumentos para la transfe-
rencia de los posibles enfoques a otros países y regiones. 
En base a esto, se elaborarán planes de trabajo nacionales 
teniendo en cuenta la tecnología y las necesidades  
de capacidad futuras. Esto comprende la creación de 
condiciones marco fiables, el despliegue de medidas 
jurídicas, económicas, fiscales, información e instru-
mentos educativos para la mejora de las capacidades de 
gestión del medio ambiente, así como para la destru-
cción de bancos de SAO en las cinco regiones.

Los beneficios 
Para el medio ambiente y el clima:
El desarrollo de las condiciones marco, la transferencia 
de buenas prácticas y la tecnología para la gestión y 
destrucción de bancos de SAO ayudará a establecer 
y mejorar la recolección, recuperación y destrucción 
de SAO. Se estima que el potencial de calentamiento 
global de los bancos de SAO existentes en todo el 
mundo, principalmente1 en los países en desarrollo, es 
de aproximadamente 16 - 18 Ggtc de CO2 equivalente. 
Las emisiones anuales resultantes se estiman en más de 
2 Ggtc de CO2 equivalente2. 
 
Para la selección de los países cooperantes se toma en  
cuenta, como requisito previo, la voluntad de los mismos 
de reducir al menos en un 35% sus emisiones actuales de  
gases regulados por el Protocolo de Montreal. De imple-
mentarse plenamente todas estas medidas, las estimacio-
nes sugieren la reducción de emisiones de 2 millones de 
toneladas de CO2 equivalente por año y por país.3  

Para la economía y el mercado laboral:
Al participar en el proyecto, los proveedores de tecnolo-
gía y las empresas del sector privado pueden posicionar-
se en los países cooperantes y generar importantes refe-
rencias para futuros proyectos en las regiones y en los 
países en desarrollo. El proyecto prevé la transferencia 
de conocimiento, el empleo calificado y el desarrollo de 
capacidades en el ámbito de la gestión de las SAO consi-
derando alternativas de desecho y tratamiento. También 
se contribuirá a la formalización y capacitación de los 
trabajadores en el campo de la gestión de residuos. 
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1 ICF, 2010, Study on financing the destruction of unwanted ozone- 
depleting substances through the voluntary carbon market, p. 24
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3 Based on the assumption of an average size of 30 million inhabitants  
and average emissions from existing ODS banks by approximately 0.2 t CO2 
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